<Z>26. GAMÁS</Z>

<P>  Gamás, -on, -ru, -ra, -i [C. K. P. ~]. − T: 9535, L: 2265.</P>

<P>  1. Nyirës, -be Fr, gy 2. Kűső sor [Fő u] U 3. Bodor-köröszt Ke.

Állíttatója vejének családnevéről. 4. Kis-hëgyi gödör : Malomi gödör G 5.

Malom Most raktár. 6. Kis-hëgy : Főső kis-hëgy : Malomi hëgy : Malomi

utca [József Attila u] U 7. Kis-hëgyi-köröszt Ke 8. Malomi rét Fr 9.

Malomi hid Híd 10. Kábosztáskertëk [C. Káposztáskerti r] Fr 11. Malomi

ut U 12. Musza-köröszt : Bogdán-köröszt Ke. Állíttatója ragadvány-, ille-

tőleg családnevéről. 13. Nagy köz [~] Kö 14. Bēső kert : Kovács kert Fr.

Vele szemben két kovács is lakott. 15. Bēső sor [Kossuth Lajos u. 1945

előtt: Aponyi Albert u] U 16. Kovácsház. Itt lakott a fölső részi községi

kovács. 17. Miszisz-ház. Volt tulajdonosa feleségének ragadványnevéről,

aki Amerikából jött haza. 18. Kűső kert Fr 19. Markia kert Fr. Volt

tulajdonosa családnevéről. 21. Főső-bót : Göndöc-bót Volt tulajdonosa csa-

ládnevéről. 22. Büki utca [Széchenyi István u] U. A Büki-erdőhöz veze-

tett. 23. Papkert Fr. Ma is a pap használatában van. 24. Vërgamási rét
[C. ~] Fr. 25. Gëra kert Fr. Volt tulajdonosa ragadványnevéről. 26. Krig

köz : Jurcsik köz : Hejling köz [Temesvári u] U. Lakói családneveiről. 27.

Kis köz Kö 28. Községház. Lebontották. 29. Főső iskola : Ujj iskola 30.

Mestërház : Középső iskola. Itt lakott a kántor. 31. Āsó iskola 32. Pap-

istáló. Régen a plébániához tartozott, most a tsz használja. 33. Templom-

kert 34. Pap ut Ú. A Pap-kerten megy keresztül, régebben csak a pap jár-

hatott rajta. 35. Főső-rész Fr. Valamikor teljesen két részre oszlott a község,

szinte külön közigazgatási egységek voltak. Ide tartozik: 1−34. 36. Ha-

tárkomp : Határjelző Do. A két falurész határát jelölte. 37. Āsó rész Fr.

Ide tartozik: 38−65. 38. Bēső sor [Deák Ferenc u] U 39. Makszi utca

[Kolozsvári u] U. Egyik volt lakója ragadványnevéről. 40. Hősök szobra
Szo 41. Hősök tere [~] Té 42. Tolnai-kocsma. Volt tulajdonosa család-

nevéről. 43. Hejim-ház. A volt postamesternő férjének családnevéről. Itt<-P> @@1@<S114>

<-P>volt a posta. 44. Lubics-köröszt Ke. Állíttatója családnevéről. 45. Āsó-

bót. Az Alsó-részen. 46. Szorg-ház : Kóbi-ház : Huszár-kocsma. Most vágó-

hídnak használják. Volt tulajdonosai család- és ragadványnevéről. 47.

Hejim köz : Kóbi utca [Kassai u] U. Volt lakói család-, illetőleg ragadvány-

neveiről. 48. Kóbi-árok Á. A Kóbi-ház mögött. 49. Gyuró köz Kö. A mel-

lette lakó ragadványnevéről. 50. Szili kert Fr. Volt tulajdonosa családne-

véről. 51. Hegedüs-köröszt Ke. “Hegedüsök” (Hegedűsék) állíttatták. 52.

Önki Önkiszolgáló bolt. 53. Dukász köz Kö. Dukászék udvarán megy ke-

resztül. 54. Pék utca : Kokó köz. [Vörösmarty Mihály u] U. A pékműhely-

ről, illetőleg az egyik itt lakó ragadványnevéről. 55. Āsó-részi-kovácsméhe
Most tsz-gépműhely. 56. Paprét. Most futballpálya. 57. Szëgényház.
Most lakóház. 58. Laci-ház Régi lakosa keresztnevéről. 59. Csuta utca :

Elevátër utca [Petőfi Sándor u] U. Ide hordták ki régen a marhák elől az

“üszling csutát”. Nagyon meredek, ezért csúfolják utóbbi népi nevén. 60.

Sipinya köz Kö. Egyik mellette lakó ragadványnevéről. 61. Mak-köröszt
Ke. A Makk-család állíttatta. 62. Jentetics köz Kö. A mellette lakó család

nevéről. 63. Vásártér utca [~] U 64. Béka-vár : Béke-vár [Béke-vár u]
U. Lapos, vizenyős terület volt, és sok béka volt erre. Egyesek szerint itt volt

a békekötés a törökökkel. 65. Pásztorház : Kanászház A községi pásztorok

lakása volt.</P>

<P>  66. Drót : Vadaskert Doo, e. Drótkerítéssel vették körül. 67. Szëdrës-

csapás Ú. Mellette eperfák. 68. Tuskósi-táblák [C. I-ső, II-ik, III-ik számu

Tuskósi, sz] Ds, sz 69. Hársos-csapás Ú. Régen hársfák voltak a két olda-

lán. 70. Vörösi-hëgyi-táblák [C. IV-ik számú Vöröshegyi, sz] Doo, sz. Északra

van mellette a Vörösi-hegy. 71. Vörösi-hëgyi-kapu. Útelzáró sorompó

volt. 72. Vörösi-hëgyi-ut Ú 73. Tubica, -’ba [K. Vörös hegy] Doo, sz 74.

Gesztënyés-szél Doo, sz 75. Grófi-ut Ú. Régen csak a gróf használhatta. 76.

Béndëki-ut Ú 77. Vadas [C. Nyiresi I−IV. számu] S, e, sz. Körülkerített

vadaskert volt. 78. Cseresnyés-csapás Ú. Mellette cseresznyefák voltak.

79. Teknyősi-tábla Vö, e. Alakjáról. 80. Vadasi-ēső-tag S, sz 81. Tuskós,

-ba [C. K. ~] Doo, lh 82. Hederics-főd Doo, sz 83. Katlan : Katlan-vőgy

Vö, e 84. Almás-csapás Ú. Mellette almafák voltak. 85. Birkakuti-tábla
Ds, sz 86. Birkakut Vö, sz. Valamikor itt legeltek és ittak az uradalom

juhai. 87. Szürüskert Doo, sz 88. Borbéj-agácos G, ak 89. Béndëki-szél
Doo, e 90. Homokos-gödör G, e. Ma már nem használják. 91. Kendër-kut
Vm, e. Árokszerű mélyedés, amelyen itt híd vezet keresztül. 92. Kis-Hácsi-

rét S, r 93. Kis-Hácsi-erdő Ds, e 94. Borzvár, -ra Doo, e. Sok borzlyuk

van a meredek hegyoldalban. 95. Ökörtilos [C. Vergamási e] Ds, e 96.

Nyirfabokori-sarok Do, e. A tetőn valamikor egy csoport nyírfa állt. 97.

Szemmiháji-táblák S, e. 1931-ig szántó volt. 98. Száraz-gáti-táblák Ds,

sz 99. Száraz-gáti-gödör G. Szakadékos terület, itt ered egy patak. 100.

Száraz-gáti-ut Ú 101. Templom-főd : Këgyuri-főd S, sz. A gróf, a templom

kegyura, parcellázáskor a templom fönntartására hagyta meg. 102. Vitéz-

főd Ds, sz. Az első világháború után adták. 103. Kis-kölesdi-árok : Babodi-

árok P 104. Nyárfás-csapás Ú 105. Szemmiháj, -ra [K. Hn. Mihálytelep]
Lh. Állítólag az építtető gróf keresztnevéről. 106. Kendëráztató : Jégfogó
Vö, l. Még az uradalom idejében gátat építettek, hogy a víz összegyűljön, s

innen töltötték meg a jégvermeket. 107. Tuskósi-temető Te 108. Száraz-

gáti-kut Kú 109. Száraz-gáti-legelő Doo, l. A leszaladó esővíz megfogására

gátakat építettek az oldalába. 110. Rózsa-domb Doo, l 111. Száraz-gáti-<-P> @@1@<S115>
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<-P>erdő Ds, le 112. Száraz-gáti-hid Híd 113. Kis-kölesdi-mező Ds, sz 114.

Kis-Kölesd, -be [Hn. Kölesdpuszta] M 115. Kis-Kölesdi-erdő Ds, e 116.

Szent János-kut Vm, e. Benne van egy forrás. 117. Mráv-féle-főd Ds, sz.

Volt tulajdonosa családnevéről. 118. Kifojó F 119. Műut Ú 120. Nya-

raló S, sz. Régen a rideg jószág itt éjszakázott. 121. Nyaralói-dülő S, e, sz

122. Füzes, -re [C. Tetvesiuton fölül, r] S, l 123. Nyárfás-ut Ú. Sűrű nyár-

fasor volt mellette. 124. Kölesdi-rét [C. ~] S, l 125. Kis-mezői-szántó
Doo, sz 126. Ráki-szél Doo, e 127. Matuca-gödör Vm, ak 128. Száraz-

gáti-ut Ú 129. Száraz-gáti-zsidó temető Doo, e. Valamikor temető volt. 130.

Száraz-gáti-sarok : Zsidó-temetői-tábla [C. Irtási, sz, l] Doo, sz 131. Kóc-ház<-P> @@1@<S116>

<-P>Doo, e. Egy Kóc nevű kéregető lakott itt. 132. Sántolla, -’ra [K. Kismező]
Ds, sz. Egyesek szerint azért, mert egy sánta ember lakott itt egy kutyaól-

szerű házban, ez volt a “sánta óla”. 133. Hordós-kut Ds, e 134. Taligaut
Ú 135. Igyenës-dülő S, sz 136. Tetfesi-bük [C. ~, e] S, sz 137. Tetfesi-

bük ajja [C. Tetvesi bükk melletti, e] Do, sz 138. Homokos-gödör Doo, p 139.

Kölesdi-temető Te 140. Tetfesi-szántó [C. Tetvesi uton alul, r] S, sz. 141.

Kölesd, -be [K. Nagy kölesdi major Hn. Kölesdpuszta] Lh. Valamikor az ura-

dalom búzáját elverte a jég, és kölest vetett helyette. Ezért elnevezték “köle-

sës uraság”-nak. 142. Kölesdi-erdő [C. ~] Doo, e 143. Talián-kut Vm,

e. Egyik erdész nevéről kapta a kút a nevét, de már régóta nincs meg a kút

sem. 144. Idaji-ódal Doo, e 145. Tóti-ut Ú. Lengyeltótira vezet. 146.

Pucok-szállási-erdő Ds, e 147. Pucok-szállás, -ra [Hn. ~] Lh 148. Da-

gonya V, r. A vadak itt “dagonyásztak”, fürödtek. 149. Glogai-rét S, r 150.

Glogai-erdő [C. Vergamás Cser alat] Doo, e 151. Glogai-kapu. Sorompó, mely

a grófi birtokot zárta el. 152. Gloga, -’ra [C. K. Vergamási sz] Ds, sz. Állító-

lag régen Golgota volt a neve, mert a vergamási csata után ide hozták a ha-

lottakat eltemetni. 153. Glogai-lap S, l, sz 154. Glogai-kut Kú 155.

Glogai-csapás Ú 156. Fábos-gödör G, ak 157. Tuskósi-uti-dülő : Pëda-

gógusfőd Ds, sz 158. Tuskósi-ut Ú 159. Nyirës, -be [C. Nyiresi II-ik K.

~] S, sz. A század elején irtották ki a nyírerdőt. 160. Főső-nyirës [C.

Nyiresi III-ik] S, sz. Szántáskor téglatörmelék terül elő. 161. Nyirësi-

dülő Ú 162. Āsó-nyirës S, sz 163. Vlércai-agácás Vm, le 164. Vlércai-

rét S, sz, r 165. Vlércai-árok [?P. Vrircza F] Á 166. Vlérca : Vlércai-

mező [C. Vrélczi, sz, l] Ds, sz 167. Germina, -’ba [C. ~ i sz, r] Ds, gy 168.

Hederics-gödör Vm, e. Északi oldalán feltáratlan ásott gödör van, amit sírnak

tartanak. 169. Tetfesi-rét [C. ~, Tetvessinyugotti sz] S, r 170. Tetfesi-árok
Á 171. Kölesdi-mező Ds, sz 172. Gárdonyi-erdő [C. ~, Nagy erdei] Ds,

e 173. Méj-kuti-táblák Ds, gy. 1955 előtt sz. 174. Méj-kuti-tanya [K.

Mélykut major] Ds, gy. Valamikor major volt egy nagyon mély kúttal. 175.

Tanácsi-főd S, sz 176. Cseri-utósó-dülő Ú 177. Cseri-mező [K. Cser] Ds,

sz. 1900-ig le. 178. Cseri-középső-dülő Ú 179. Hosszi-cser : Görbe-dülő
Doo, sz 180. Vak-dülő Doo, sz 181. Cser-ajjai-dülő Ú 182. Cser-ajjai-

mező : Főső-szállás [K. Vérgamási szántók] S, sz 183. Noha-gödör G, ak.

Tulajdonosa ragadványnevéről. 184. Gergács csalitja Doo, e 185. Malomi-

erdő : Főső-részi-agácás Doo, e 186. Szállás-mező [C. Szállási, sz, l] Doo,

sz. Állítólag azért, mert itt szálltak meg a törökök. 187. Vërgamás, -ra
[C. ~ i K. P. ~] Ds, sző, sz, r. Egyesek szerint a törökökkel, mások szerint

1848-ban voltak itt harcok, s nagyon sok vér elfolyt. 188. Busica, -’ba Doo,

sz. A hagyomány szerint a vergamási harcok után itt búslakodtak a csata-

vesztésen, s bánatukban ürítgették az iccéket. 189. Malomi-hëgy : Főső-

kis-hëgy [K. Vérgamási szőlőhegy] Do, sző, r, sz 190. Vërgamási-rét [C. K.

P. ~] S, r 191. Vërgamási-árok Á 192. Kendërfődek ajja : Faluvég [C. K.

Kenderföld] Doo, sz 193. Főső-kendërfőd [C. Kenderföld között K. ~] S, sz.

sző 194. Nyirësi-csapás Ú 195. Vlércai-kerékkötő Ú. Meredek útszakasz,

196. Főső-téglaház Ds, l. Volt téglaégető, aminek még a romjai láthatók. 197.

Téglaházi-legelő [C. Téglakementzei, sz, l] Ds, l 198. Téglaházi-kut Kú 199.

Vlércai-hid Híd 200. Vlércai-csapás Ú 201. Tetfesi-csapás Ú 202. Bük,

-be [C. ~ i l K. ~] Ds, sz 203. Büki-erdő : Studëncai-erdő : Téglaházi-erdő
Ds, e 204. Studëncai-rét [C. ~] S, l 205. Studëncai-árok Á 206. Stu-

dënca, -’ba [C. ~ i sz K. ~ P. ~ d] Ds, sz, gy 207. Fehér-templom : Török-<-P> @@1@<S117>

<-P>templom [C. Templom helyi, sz] P. is említi a templomromokat a Studenca-

dűlőben. Romjaira még az idősebbek emlékeznek. Falmaradványait az ura-

dalmi építkezésekhez hordták el. 208. Országuti-dülő [C. Országutrai, sz

K. ~] Doo, gy 209. Jazvinai-mező Doo, sz. 1920-ig erdő volt. 210. Papfőd
[C. Papkerti l] Do, sz 211. Uj-bük Doo, sz. Később vágták ki, mint a

többit. 212. Cigány-gödör G. Itt lakott egy kolompár cigány család. 213.

Temetői-lap [C. Bükikuti l, te] S, sz 214. Āsó-kendërfőd [C. Kenderföldi sz,
K. ~ i d] Do, sz és M 215. Mestërfőd S, sz. A kántoré volt. 216. Náci-főd
[C. Studentzai r] Do, sz. Somogyváriak tulajdonában volt, s ezeket csúfolták

így. 217. Náci-gödör G, ak 218. Dolláros-főd [C. Kis Vétei, sz] Ds, sz.

Cserép-leletek kerültek elő. 219. Jazvinai-legelő S, l 220. Jazvinai-árok
Á 221. Halászház. Halastó volt erre, s itt lakott a halász. 222. Jazvinai-

főd [C. Jazvinai sz K. Jazvinai osztás] Ds, gy. 223. Vitéz-főd [C. Nagy Vétei,
sz] Ds, gy. Két vitézi telek volt. 224. Puszta-templomi-dülő [C. Kis vétei

alsó, sz] Ds, gy 225. Jazvinai-temető Te 226. Gárdonyi-ut Ú 227. Gyü-

mőcsös Ds, gy, sz 228. Kis-fenyves Vm, e 229. Kis-gráblóca : Ráadás,Ds,

sz 230. Gráblócai-fórás F 231. Gráblócai-legellő [C. ~ P. Grabrocza d]
S, l. P. szerint a “grabrovina” szóból ered, s gyertyánfás hely volt. 232.

Gráblócai-kut Kú 233. Gráblócai-gödör G, p. Halastavat akartak a vityaiak

itt csinálni, de nem sikerült. 234. Gráblócai-tölös-erdő S, e 235. Vityai-

gráblóca Ds, sz 236. Lubics-gödör G, ak 237. Szökendi-gödör G, ak 238.

Nagy-gráblóca Ds, sz 239. Köszörüs-gödör Vm, p. Tulajdonosa ragadvány-

nevéről. 240. Hársfa-ajjai-dülő : Vityai-uti-dülő S, sz. Közepén volt egy

nagy hársfabokor. 241. Vityai-uti-csapás : Szállási-csapás Ú 242. Kuruc-

köröszt : Kü-köröszt : Vityai-uti-köröszt Ke. A Kurucz család állíttatta. 243.

Szállási-gödör : Bogdán-gödör Vm, p 244. Gëra-gödör : Bárkás-gödör G, bo.

Tavasszal itt lehet legkorábban “bárkát”, barkát szedni. 245. Vërgamási-

fórás F 246. Vërgamási-szántó [K. ~ k] Ds, sz 247. Fórási-főd : Bene-

kert Ds, sz, r 248. Márián-kert Doo, sz, r. Régi tulajdonosa nevéről. 249.

Zsidó-temető Te 250. Vityai-uti-gödör Vm, e 251. Jazvinai-ut Ú 252.

Āsó-kert : Főső-āsó-kert S, sz, ke 253. Āsó-kerti-rét [C. Házi réti, r] S,

r 254. Száraz-malom S, r. Valamikor volt erre egy malom. 255. Āsó-kerti-

dülő : Kertëk-ajjai-dülő [K. Kertalja] S, sz 256. Jazvinai-dülő S, sz 257.

Jëlászka, -’ba : Jëlászkai-mező [P. Jelaszka, r] Doo, sz. A felső részén sok tégla-

darabot vet ki az eke. 258. Kurják-gödör Vm, ak 259. Jëlászkai-gödör :

Kűső-sürüi-gödör Vm, ak 260. Török-lik G. Pinceszerű mélyedés. Egyesek

török kori alagút bejáratának, mások kísértetek tanyájának tartják. 261.

Vűttő Ú 262. Küjesut Ú 263. Jëlászkai-fórás F 264. Jëlászkai-árok
Á 265. Jëlászkai-kut Kú. A hagyomány szerint a török időkben ide rejtették

el a falu harangjait. 266. Jëlászkai-legellő Doo, l. Azelőtt erdő volt. 267.

Jazvinai-diós-ódal Doo, l. Még most is van benne néhány nagy diófa. 268.

Halászházi-hid Híd 269. Jazvinai-hid Híd 270. Jazvina, -’ra [K. ~ Hn.

~ pu] Pu 271. Kisbári-ut Ú 272. Kisbári-uti-hid Híd 273. Jazvinai-

rét S, r 274. Kisbári-ut-alatti-dülő Ds, sz 275. Püspöki-mészégető S, e 276.

Kisbári-ut-alatti-erdő Doo, sz, e 277. Saktër-köz Ú. A sakter erre lakott.

278. Postaut : Barugai-ut Ú. Erre járt a posta Mocsoládra. 279. Āsó-āsókert
[C. Házinagyrét] S, sz 280. Szëdrës-ut Ú. Eperfák voltak mellette. 281.

Barugai-dülő [C. ~ sz] Doo, sz 282. Kűső-sürüi-tábla Doo, sz 283. Jëlász-

kai-agácás Vö, e 284. Diósi-dülő : Gyuládi-csapás Ú 285. Taliga-dülő
Ú 286. Pusztai-bejárati-ut Ú 287. Házhejek Doo, sz 288. Köröszt<-P> @@1@<S118>

<-P>Ke 289. Robotos-ház. Romos, üresen áll. 290. Vitya-puszta [K. P. Hn.

~] Lh 291. Vityai-rét [C. Birkaakoli, sz, e, r] S, l 292. Vityai-árok
Á 293. Vityai-ut : Gamási-ut Ú 294. Vityai-cser : Vityai-cser-ajjai-dülő
S, sz 295. Szélës-csapás Ú 296. Āsó-részi-agácás G, e 297. Āsó-kis-

hëgy : Uj-hëgy [K. Újhegy] Do, sz, sző 298. Szëlistyei-árok Á 299. Szë-

listyei-rét [C. Szelistyai r K. Szelestye P. Szelistya, sz, r] S, l 300. Öreg-hëgy
[K. ~] Do, sz, r, sző 301. Szamári-főd [C. K. Szamári, sz] Doo, sz 302.

Szamári-ut : Szamári-dülő Ú. Az eredeti neve egyesek szerint “Szomoru-ut”

volt, mert itt hajtották végig a vergamási csatában fogságba esett magyaro-

kat. 303. Barugai-gyaloguti-dülő Ds, sz 304. Barugai-rét S, l 305.

Barugai-árok Á 306. Kërëszt-csapási-balódali-tábla S, sz 307. Kërëszt-

csapási-dülő Ú 308. Kërëszt-csapási-jobbódali-tábla Ds, sz 309. Diósi-

jobbódali-dülő Ds, sz 310. Diósi-balódali-dülő Ds, sz 311. Országuti-főd
[C. Utmellet felső, sz] S, sz 312. Vadéi-erdői-mező [C. Vadei uthosz, sz] S,

sz 313. Sámson-erdő Doo, e. Volt tulajdonosa családnevéről. 314. Téli-

ződ : Kis-téli-ződ [C. Derhalinai e] Ds, e. Az aljnövényzete mindig zöld. 315.

Téli-ződ-ut Ú 316. Adrián-tábla Ds, sz 317. Adriáni-ut : Somogyvári-ut
Ú 318. Kastéj. Most iroda. 319. Hosszi-ház. Régi cselédlakások. 320.

Kis-ház. Ebben lakott az uradalmi gépész, gazda stb. 321. Polányi-ut
Ú 322. Erdősházi-ut Ú 323. Téglavető : Téglaégető Ds, sz. A régi tégla-

égtetőnek csak romjai látszanak. 324. Dërhalinai-rét S, l 325. Gráblócai.

temető : Vityai-temető : Mëggyes Te 326. Dërhalinai-erdő : Vityai-erdő [C.

Cser, e] Ds, e 327. Jóska horga Vö, e 328. Hëgy-ajjai-gödör: Āsó-részi-

gödör Vm, e 329. Cédulaház. Összedőlt vásártéri irodaépület. 330. Vásár-

tér [C. Istállos r] S, l. A két világháború között itt voltak a vásárok. 331.

Āsó-részi-téglaház Ds, e. Az égetőből csak romok látszanak. 332. Téglaházi-

legelő : Āsó-részi-legelő Ds, l 333. Téglaházi-ut : Gyuládi-ut : Szelistyei-ut
Ú 334. Āsó-részi-Dërhalinai-erdő [C. Derhalinai e] Ds, e 335. Hëgyajjai-

dülő Doo, sz 336. Poléc, -ra [C. Birkaakoli, sz, e, r] Doo, sz 337. Poléci-

árok Á 338. Poléci-rét S, r 339. Barugai-legelő Doo, l 340. Barugai-kut
Kú 341. Gyürüs-kuti-dülő Ds, sz 342. Gyürüs-kut Kú 343. Polányi-

ut : Balatoni-ut Ú. Ezen jártak a polányiak a Balatonra. 344. Főső-mező
Doo, sz 345. [C. Vizeres Közi, sz, r] 346. Fenyves : Vadéi-fegyes S, e.

1950-ig legelő volt. 347. Legelő : Vadéi-legelő [C. Folyó melletti, sz, r] S,

l 348. [C. Uthoszszai, sz, r] 349. Vadéi-erdő Ds, e 350. Csemetekerti-ut
Ú 351. Csemetekert [C. Felső réti, r] Doo, e 352. Téglaégető Doo, e. Már

régen nem használják az égetőt. 353. Gézai-táblák Ds, sz 354. Gesztënyés-

ut Ú 355. Gesztënyés, -be Doo, le. Telepített gesztenyefákkal. 356. Vá-

mosi-ut Ú 357. Hosszi-dülő Doo, sz 358. Hideg-vőgyi-erdő Ds, e 359.

Pajta-csapás Ú. A szénáspajtákhoz vezetett. 360. Pajta-csapási-tábla Ds,

sz 361. Agácás Doo, e 362. Gyuládi-mező S, sz 363. Török-vár Do, e.

A várfalak romjai még láthatók. 364. Kopasz-domb Do, e. Egy kopasz

török vezér tábora állt ott. Fegyvereket találtak. 365. Szamári-hid Híd

366. Bajci-rét S, r 367. Bajci-erdő [C. Bajczi hegyi e] Ds, e 368. Bajci-

mező Doo, sz. Valamikor ez is erdő volt, s egyszer egy nagy- “bajcu” (bajuszú)

betyárt fogtak benne. 369. Öreg-erdő [C. Magyarósi e] Ds, sz. Nem régen

irtották ki az erdőt. 370. Vadéi-temető Te 371. Mészégető Doo, e. A kemen-

ce még látható. 372. Agácás : Vadéi-agácás Doo, e 373. Vadé, -ra : Vadé-

puszta [K. Vadé P. Vádé pu Hn. Vadépuszta] Lh. P. szerint templomromok

voltak a környékén. 374. Kegyes-tanittórend erdeje Ds, e 375. [C. Felső<-P> @@1@<S119>

<-P>Keleti, e, sz, l] 376. [C. Erdö allati, e, sz l] 377. [C. Kelleti erdö alatti,
e, sz, l] 378. Gézai-tanya S, sz. 1945-ben bontották le az épületeket. 379.

Gesztënyés-ut Ú. Gesztenyefák voltak mellette. 380. Mércei-tanya S, sz. 1945-

ben bontották le a tanyát. 381. Kalapos-dülő Doo, sz. Gazdájának egyszer

elvitte a kalapját itt a szél, és sokáig kergette. 382. Antali-legellő S, l 383.

Csöpögő, -be Ds, e 384. Cifra-hid Híd 385. Dërhalinai-ut Ú 386.

Dërhalinai-legellő [C. Derhalinai r] Ds, l 387. Dërhalinai-kut Kú 388.

Gyuládi-ut Ú 389. Antali-táblák [C. Nagy váltói I−V, sz] Ds, sz 390.

Gyulád, -ra [K. ~] Ds, sz 391. Kűső-ut Ú 392. Bēső-ut Ú 393. Gyuládi-

rét S, r 394. Gyulád-puszta [Hn. ~] Lh 395. Báránjárás Ú 396. Bajci-

hëgy Do, sz 397. Öreg-erdői-mező S, sz. Ötven évvel ezelőtt irtották. 398.

Cserësznyés-csapás Ú 399. Gréci-erdő S, e. 1952-ben ültették, addig szántó

volt. 400. Āsó-mező Ds, sz 401. [C. Major allati, sz] 402. [C. Méhesi,
r] 403. [C. Utmelleti, sz] 404. [C. Erdő allati, sz] 405. Tilos-lénia Ú.

Ötven évvel ezelőtt erdősíttettek, s akkor megtiltották erre az átjárást. 406.

[C. Mész Kemenczei, e, sz, l] 407. [C. Mészkemenczevégi, e, sz, l] 408. [C.

Mészkemencze alsó, l] 409. [C. Vizeres Közti, l] 410. [C. Vadeiut melléki,
l] 411. [C. Alsóréti, l] 412. Halál-vőgy Vö, e. Egy vadorzót itt lőttek

agyon.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 122. C. Tetvesiuton fölül, r 130. C. Irtási,
sz, l 132. K. Kismező 150. C. Vergamás Cser alat 172. C. Nagy erdei
213. C. Bükikuti l, te 216. C. Studentzai r 218. C. Kis Vétei, sz 223.

C. Nagy Vétei, sz 224. C. Kis vétei alsó, sz 253. C. Házi réti, r 291. C.

Birkaakoli, sz, e, r 330. C. Istállos r 345. C. Vizeres Közi, sz, r 347.

C. Folyó melleti, sz, r 348. C. Uthoszszai, sz, r 351. C. Felső réti, r 369.

C. Magyarósi e 375. C. Felső Keleti, e sz, l 376. C. Erdö allati, e, sz, l 377.

C. Kelleti erdö alatti, e, sz, l 389. C. Nagy váltói I−V, sz 401. C. Major

allati, sz 402. C. Méhesi, r 403. C. Utmelleti, sz 404. C. Erdő allati,
sz 406. C. Mész Kemenczei, e, sz, l 407. C. Mészkemenczevégi, e, sz, l 408.

C. Mészkemencze alsó, l 409. C. Vizeres Közti, l 410. C. Vadeiut melléki,
l 411. C. Alsóréti, l. − K: 1862.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Tóth István tanár. − Adatközlők: Balogh Lajos 61, Bene István 85,

Bodor Istvánné 63, Csepregi István 43, Csordás István 50, Fekete István 58, Gergye

József 57, Gréci Béla 78, Hangyál Ferenc 66, Happ Géza 41, Happ József 46, Honti

György 70, Horváth Ferenc 85, Józó Istvánné 45, Kardos Lajos 28, Kurucz József 45,

Mráv József 43, Mráv József (Gera) 61, Muszi József 42, Ráncsik János 44, Somogyvári

János 47.</A-1></P>
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